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Felelős szerkesztő :

SZÉKELY IMRE.
Szerkesztőség és ki adóhivatal :

Piaez-uteza 42. az.

önvédelem.
P T isza-kormány jókedvű nagyon,
Mert fönn iránta nagy a bizalom, 
jiozott magával egy „szabad kezet“: 
jogtalanul bár, mindent megtehet, 
jiogy mint a régi Tisza idejében,
P kardon kívül más ur itt ne légyen.

S az az osztrák kard és az ő keze, 
Még a reményt is semmivé tegye,
Mi még ma biztat, hogy leszen nekünk 
Önállóságunk és hadseregünk,
Es élhetünk a nemzetek sorában.
Emelt fővel, függetlenségbe, bátran.

Először hát czéljához ez vezet 
/I szabad szó jogát nyirbálja meg,
Van ott a jiázban nyomorék elég. 
Ifiknek terhökre van mar a beszéd,
S hogy élvezhessék jámbor lustaságok , 
Feláldozzák a szólásszabadságot . . .

S az ellenzék nézhetné tétlenül, 
jiogy e jogunk hajója elmerül ?
Es az erőszak foporzékol ott, 
jiová födetlen fővel lép a jog ? 
jiogy ép' a parlament, vész idejében, 
fiemzeti létünk temetője légyen ?

jiisz isten, ember, a jövő, jelen, 
Megbélyegezné a történelem, 
jia most mint köszirt helyt nem állana . 
Védvén mi létünk legszentebb joga; 

y) zsarnokkéz előtt meghunyászkodva :
P negyvennyolcznak lenne árulója 1

Itt az ic/ő meg kell mutatnia :
Becs eszközének nincs itt létjoga,
És ha szelet vet, oly vihart arat, 
Melynek súlyától szerteszét szakad. 
Mint egy kiszáradott, asszu darabfa, 
Midőn be/écsap az isten haragja 1

Piacz utcza 44 ik szám alatt dr. Ujfalussy házban

Letzter József
fényképészeti, festészeti és fenyképnagyitási műterme
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Garantirozott hirek.
( —) A haza baktere. Szegény Pichler Győző halála után 

megüresedett az a kiváló poziczió, a melyből e nyomorult ha­
zára vigváztatik. Ezt a funkcziót — már nem a Kossuth Lajos, 
hanem a nagy Bánffy Dezső meghatalmazásából ezentúl Kö- 
rössy Kálmán lángnyulvü hazánkfia teljesiti. nem annyira fel­
tűnés, mint inkább eredmény nélkül. Legutóbbi 548-ik fényes 
beszédében kijelentette, hogy a huzamost már nem Bánffy ha­
nem Tisza Pista által veszélyeztetik, de ö résen van. I>. álta­
lában megnyugtatókig hatott a kedélyekre.

(—) Dobieczky Sándor, városunk vasúti kerü­
letének: képviselője, lázas munkásságot fejt ki a va­
sutasok helyzetének javítása érdekében. Legköze­
lebb tartott értekezletükön tevékeny részt vett a 
távolmaradásával, a jövő héten pedig hosszabb sza­
badságot kér a Háztól és Abbáziába utazik.

— I Tisza Pistát a svéd király tüntette ki rendjellel, Pit- 
reich pedig a Lipótrend nagykeresztjét kapta. A miből könnyen 
ki lehet találni, hogy Tisza a svéd királynak, Pitreich pedig leg­
utóbbi szereplésével az öszbirodalomnak tett kitűnő szolgálatot.

(—) A kultusz minisztériumban a népoktatási 
törvény reformján dolgoznak. Ez pedig abban fog 
állani, hogy az elemi tantárgyak közé felveszik a 
német nyelvet is. mert igy kívánja ezt a 07-es pa­
ritáson fölépített legújabb katonai reform.

(—) A debreczeni vendéglősök kartelt kötöttek; 
pár krajezárral fölemelik a zónareggelik árát. Most 
már nines más hátra, mint az. hogy a mészárosok 
is kartelt kössenek, ők meg a hús árát emeljék föl. 
így azután majd csak megélnek valahogy.

(—) A népkonyhát márczius 10-én ünnepélyesen 
bezárják. Kétségbe kell vonnunk e bezárás ünnepé­
lyességét. mert biz az nagyon korai szomorúságot 
okozand a szegény ember gyomrának és elég bosz- 
szuságot a várost ellepő koldusok miatt a rendőr­
ségi tápintézetnek. Ebben pedig nincs semmi ünne­
pélyesség.

I —I Kőrössy Kálmán jelentése a hazáról. Nyomorult 
hazánk kiváló baktere a budapest-Bánify párti megfigyelő állo­
másról a következő jelentést küldi a haza állapotáról :

»Hangulat emelkedett, előterjesztéseim óriási hatásnak.
Programm beszédek nálam megrendelhetők. Bánffy és en
egyetértünk. Mandátum — Tot. 5 : 1901. K.“

(—) Sok huza-vona után a kereskedelmi mi­
niszter végre kifizette a ezipőkiállitás defiezítjét. Há­
lából e nagylelkűségért a kiállítás nyertesei küld­
hetnének neki egy pár jól kifejlett és'jókarban levő 
tyúkszem előállítására szükséges czipőt.

(—! A kecskeméti ügyvédi kamara az obstrukezió ellen 
nyilatkozván, a következőket monda : „Az állampolgárok Inda 
tába belevésődik az a gondolat, hogy a (örvényesség nem nél­
külözhetetlen alapföltétele az ország kormányzásának.“ Olvasta 
ezt, miniszterelnök ur? Önnek és a pártjának szól ez a gyöngéd 
oldalba figyelmeztetés 1

(—) Egy idő óta mozgósítási hirek czh'kálnak 
a levegőben. Bizonyosan megint valami nadrag- 
gombreiormot akarnak csinálni a hadseregnél, azért 
kell hangulatot teremteni a majdan megszavazandó 
milliók mellett.

( -) A földbirtok eladósodásáról czikkezlek a múlt héten 
a lapok, keresvén és nem találván a baj orvoslását. Pedig az 
igen egyszerű. Csak a pénzkölcsön közvetítő ügynököket kellene 

j az uzsora-törvény hatálya alól kivenni és kényelmes megélhetési 
biztosítani nekik, hogy ne szorulnának rá a földbirtokra.

(—) Egy bécsi katonai lap azt Írja, hogy az 
idei királygya korlatokon magyar ez rede k nem fog­
nak részt venni. Bizony több hasznot is tesznek 

i azok a tartalékosok, ha itthon kaszálnak, kapálnak, 
mintha próba-háborúsdiban vesztegetik a puskaport.

(—) Iíostántinápolyb in rendjelszédelgés miatt 
letartóztattak a minapában egy béget. Bedig hát 
nem az a bég t olt a szédelgő, hanem azok, kik a 
török rendjeleket megszerezték s a kik még ma is 

; szabadon járnak.
(—) Tisza Pista és Apponyi udvarias csatái vívtak a mull 

héten a deldgáczivban a körül, kinek van igaza a katonai refor­
mok tekintetében ? P.s Íme kisült, hogy egyiknek sincsen igaza 

I mert nem a 67 ben kell keresni az igazságot hanem a 48-ban.
I Ott pedig ember kell ám a bot végire !

< -) A .magyar védőegyesület” kongressusra 
akarja összehívni az országban levő nőügyieteket, a 
hol kimondanák, hogy a magyar nők ne vegyenek 
többé idegen árut. Jobb lenne tahin a kereskedőket 
hívni össze kongressusra a végből, hogv tie árulja­
nak többé idegen portékát.

(—) Angliában mozgalom indult meg az iránt, 
Irigy elet beléptessék az általános védkötelezettscget. 
Íme tehát a hágai békekongressus lassanként ter­
mem kezdi már áldásos működésének gyümölcseit.

) A vasutasok vrtekezlctén Ludvig ig.-izgato azt a le vei­
l'd! kijelentést telte, hogy legmagasabb helyen foglalkoznak már 
az ügyökkel, s helyzetük javítása csak pár hét kérdése. Tehát 
még mindég kérdés s valószínűleg az is kérdés, lesz-e a kérdés 
höl valami 7 Addig azonban vasutasok, fiaim, csak értekezzetek !

( ) Azt újságolják a lapok, hogy a kormány
pár hét múlva teljes bizonyossággal feloszlatja a 
Hazat és uj választásokat rendel el. Bizony ideje is 
lenne már megrostálni a szabadelvű partot, hadd 
hulljon a férgese.

1 I Panaszkodnak az iparositk. liogv nincs 
magyar udvartartás, a lőherczegek is mind Auszt 
fiában lakván, nem pártolják a hazai ipart Dehogy 
nőm! Hiszen ha néha-néha hozzánk jönnek vadá­
szatra. temesvári gyufával gyújtanak szivarra !

I ) Az orosz ez ár testvéreinek nevezé a ka­
tonákat, kiket a keletázsiai mészárszékre küldött. 
Csudálatos testvéri szeretet lehet az, melynek ólom­
ból vannak a csókjai a csatamezén s a szibériai 
ólombányákban !

Tavaszi ruhák'^g
MT* tisztítását

Férfiruhákaí szakember javítja és vasalja.

kifogástalanul teljesíti

Hfabéezy Antal
ruhafestö és tiszlitó intézete

Debreczen, Szóchényi-utcza 42 as
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Szomjas Péter
városi lendőr a poszton.
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A házasság iskolája.
Miótátul óta a 

lemlöri gúnyába 
lődörgök, nem 
vöt oan dísztó 
kutya meleg na­
pom, mint amull 
csütörtökön, mi- 
kor az uj vásár 
téreket péczéz- 
tem ki a sok bu- 
tuj nípnek. Sutit 
hajnaltul égisz 
dílebidig fi irtó n- 
fúrt avval ter­
heltem maga­

mat, hogy a té­
rni nt el en sok 

nyel vés kofaníp- 
síget igazítottam 
helyre, nem vót 
tiillök időm arra 
sem. hogy bé- 

fordulhassak 
Aronho ekkis 

szíverőssítő vígfitt. Szaladgálni kelletett mínditig 
egyik utr-zárul a másikra: nem is lótottam futottam 
annyit katonakorom óta, mégse t útiam igazságot 
tenni köztök, a szól repítené szíjjel iiket. mint a 
tollat

Azat meg azír is el vagyok keseredve, hogy a 
tekéntetes színházi urak még azt a tizenkét garas 
egy pizt is sajnálták tűi lem. a kit hébe-hóba kapok, 
mikor a szénházba vagyok poszton; pég ha én ott 
nem lennék a szénházba, a fejetetejére állana a rend, 
de nem csak ű. ha’ a tekéntetes szénházi urak is! 
Szerencse, hogy olt vót Vig Gyula ű naescsága is, 
akki átlátott a szitán, lendőri furfanggal még eczezer 
annyit követelt az urákiul, mint a mennyit eddig 
kapunk : ettiil oszt megszeppentek a nagyfejííjek, 
nem merték tííllünk elvenni a tizenkét garas egy pizt.

Mos’ meg mán a helybeli vendiglűsök meg 
bormírők is összegabalyottak ellenünkbe, mindegyik 
asztal akarná hogy ne legyik ezután záróra. De mán 
ebbe én jobban tóm, mi aczilszerü igasság és aszon- 
dom, igenis legyik záróra, mer’ arra nekünk nagy 
szükségünk van. Mír azír. mer ha záróra nem lesz, 
akkor altul a kis dókáiul is koppan a szemünk, a 
liléket mostanáig azír kaptunk, mer" tulníztünk a 
zárórán. A peig csak nem lenne igazság, hogy még 
ebbe is mink húzzuk a rövidebbet.

Bugyi komám, látom, hogy kegyetlen szomju- 
hozik, hijjik lie hát ide a bokatekerőbe ekkis itarra, 
oszt olvass!k nekem valamit obbííl a förtelmes len- 
dőroktatií kömvbfil.

Rajta vesztett.
Macska szomszéd: Vendéglős ur, kérők egy pakli kártyái. 
Vendéglős : Adok, de nekem minden nyereségből fizetnek 

kigvelnielek.
Macska szomszéd: Nagyon szívesen, úgyis orron-veröt 

játszunk.

Nem minálunk, tengeren tu!
A yenkik csinálják:

A felserdült nemzedéknek 
Tanárok adnak leczkéket, 

Hogy mi a házasság.

Nem is volna tán bolondság 
Nálunk is ilyesmi,

Erre az uj tanfolyamra 
Örömmel beiratkozna 

Hallgató, de mennyi !

Es migjól le nem vizsgázott Nem is volna egyiknek sem 
Az ifjú, a lányka, Ott abszencziája,

S míg kezében erről nincsen Kivált ha szép orvos lenne 
Bizonyítvány, hát addig nem Előadó tanár benne,

Léphet házasságra ... És fiatal bába.

Miniszter ur, ez iskolát 
Állítsa fel nyomban,

Többet fognak itt tanulni 
A felnőttek, mint tizannyi 

Szabad Hczeumban !

Tudósítások a keleti harcztérről.
— Saját külön füllentéseink. —

Pár is (márcz. 1.) Faure, a kitűnő klerikális 
békeapostol, a következő békés interpellácziót in­
tézte a kormányhoz : A kormány nyújtson felvilá­
gosítást az irányban, hogy gondoskodott-e az irány­
ban. hogy hajóraj minden irányban készen álljon az 
irányban, hogy az állam biztonsága érdekében min­
den irányban megtegye a lépéseket a szükséges 
irányban ?

London (márcz. 2.) Az amerikai Unió elnöke 
elhatározta, hogy osztrigát ezután Japánból hozat. 
Űrre Szt. Péter vár felmondotta az amerikai hashaj­
tószerek vámkedvezményét.

Debreczen (márcz. 2. Tenger alatti kábeltév­
éit. ) Gróf Dégenfeld tudósit, hogy Japán-misszió 
szervezésére Amerikából Ivochinhhinába utazik. Itteni 
politikai körökben e hírnek nagy fontosságot tulaj­
donítanak.

Mikepércs (márcz. 2.) Itteni anti alkoholellenes 
páholy átalakult japáni szeszkedvelő egyesületté. Az 
európai egyensúly megzavarásától igen alaposan 
félnek.

Budapest (márcz. 2.) Gróf Tisza erős kezét az 
oroszezár háromszáz korona napidij mellett szerződ­
tette Japán elleni háború czéljaira. A nemes gróf 
már a jövő héten a csatamezőre utazik. (Bár ott 
maradna.)

Mutatványok egy modern regényből.
Baiambér, a tisztes szakállu plébános teológiai vitatkozá­

sokba merült s kétségbe esett. De — mily szerencse ! — barátja 
úgy a teológiai vitatkozásokból, mint a kétségből kihúzta.

— Szerencsétlen ! rikoltó a bősz őrgróf, miközben haja az 
égnek állott. Ön az életével játszik !

— Dehogy ! feleié a vicomte, én csak labdával játszom.

Az érdemekben megőszült daxli nagyot vakkantott. Hangja 
azonban igen érdes volt. Látta a daxli, mint köszörüli gazdája 
a bicskáját, ti is kiköszörülte torkát s a csorbát, s szivettépö 
hangon kezdet énekelni.

— Uram ! én megvetem önt ! monda a Juczi a müveit 
sikkes szobalány, miközben nemcsak barátját, de ágyát is megvető.
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Azon politikni rezg-őrj, melynek folytán Tisza 
Pista a politikai küzdtér homokján del hiúmban t ré­
mázik, kan ni báli gondolatokat gerjeszt hús agyam­
ban, mely alatt azonban nem férfiak tánezinulatsága 
értendő, hanem azon politikai étvágy, mely szerént 
kormány-elnökünket ártalmatlanná tehetős szempont­
jából felfalni nem terheketném.

Ezek szerént van szerencsém magamat, mint 
politikai ezethalat a nagyérdemű hazafias közönség 
előtt bemutatni, miből kifolyólag szívesen merülnék 
el honom bánat-tengerében, ha akadna bátor férfin, 
ki őt, t. i. Tisza Jónást állkapezáim közelébe dobni 
sietne. Mer engedelmet kérek de már az mégis csak 
furcsusz, furcsa, furcsám, hogy ő kommandérozzon 
továbbra is, ő - mondok — a ki a goi vöt és az 
akasztófát képviseli.

Kinek helyezte ő kilátásba a golyót vagy az 
akasztófát ! Annak, a ki a nemzet igazaiért még 
akkor is küzd. ha már ezt a kedves Bécs meg­
elégelte.

Ha más országban a miniszterelnök azt mon­
daná, hogy az ármádiát idegen nyelven kell kom- 
mandérozni. mit kapna ez azért'? (folyót vagy akasz­
tófát. Nos könyörgöm aláson, nemde fonák sor az. 
a mi nálunk megyen :j

Hát kíváncsian lesetik általam a környüiállások 
gomolyszerii kháószából kibontakozandó azon valami 
etwasz, a mely tájékozást nyújthat and a na a kétségek 
szilijei között hánykodó lelkemnek.

Hát te mit hánykolódói Miska, miért kapkodsz 
folyton derakad tájára, mi z;ij riad, mi nép tolong 
korezod határinál ?

Vonulj ki kérlek s rendezz tatárdulást ellen­
ségeid tömött soraiban. Egy negyedórára ülésedet 
felfüggesztem.

Furcsa
ha valaki A/rtelen hires emberre lesz :
ha egy cs//7 is nőre azl mondják, hniry c5//?lai;c) ;
ha egy nemes ember nemtelen.

Színház.
Tisztelt Dongó ur!
A színháznál a bucsuzko- 

dások korát éljük. A Felhő 
1 Józsi nagysága bucsuzkodik 
hetenként kétszer, kiilömböző 
szerepeiben. í gy tesz, mint 
valami hetilap, megjelenik he­
tenként kétszer a színen vi­

rágvasárnapig. A közönség pedig zsúfolásig megtölti 
a színházat. E miatt azután a Makó nagyságos két 
szeme úgy tesz, mint az egyszeri királyfié. Az egyik 
nevet a pótszékes zsúfolt házak láttára, a másik inog 
sir azért, hogy a szép Rózsi elmegy és magában egyre 
azt fújja: Isten veled gyönyörnek sok lett volna. Egye­
bekben a szi migyi bizottság kimondta, hogy a 
pikáns darabokat száműzi a debroczeni színházból, 
mint afrancziák Napóleont. Ezért azután Felhő Rózsi 
már Niniss-ben nem is jeleni meg úszó kosztümben 
és legközelebb a Casanouá-han császárkabátban fog 
megjelenni a vétkezés! jelenet helyett s ama intim 
ruhadarabok helyett utazó bundákat fog kirázni. A 
Klenovics ur mikor ezt meghallotta olyant mondott. 
amit a színpadon még sziniigyi bizottsági határozat 
nélkül is nehéz lenne elmondani s okulva a példán 
Ádám-ot az ember tragédiájában frakkban és fehér- 
nyak kendővel fogja alakítani. Fvának pedig nem lesz 
szabad a fülébe súgni semmit, nehogy rosszat gon­
doljanak a hölgyek felőle., annyival is inkább, mert 
tudvalevőleg Adámot és Évát se Woiaffka püspök 
ur. se Könyves Tóth Kálmán ur nem eskette össze. Es 
Madách tekintetes ur megróva!ik amiért ilyen pikáns 
dolgot irt és Schakespear tisztelt ezimti urat is boj- 
kotálja a sziniigyi bizottság, a miért Julia kisasszonyt 
a kezére játszatja Rómeónak minden szülei belegyezés 
nélkül Mit szólnak ehez a leányos mamák'?! Es 
Katona .József nemzetes ur is megrovás! kalandban 
részesül a miért Melinda íi nagyságát olyan kétes 
világításba helyezi s a miért a második felvonásban 
mindég arról beszélnek, hogy <)ttó iierczeg és Me­
linda közt mi történt az első és második felvonás 
közt. Bánk bánt pedig, aki a királynői gyilkosságot 
dicsőíti mint szándékos emberölésben bűnöst egy­
szerűen megveti a sziniigyi-bizottság. Mint hallom a 
Makó nagysága e miatt kérni fogja a sziniigyi bi­
zottság újra alakítását s ajánlja bizottsági tagokul 
a Vilmos huszár tisztikarát, Weinberger, Sándor. Zá- 
dor Ervint, Weisz .Józsefet Ransbu g Sándort sth. 
stb. — Addig is kezét csókolja Dongó urnák:

Tisztelettel 
Szaporít Kati. 

öltöztetűnü.

A delegátus urak.
A delegátus urak 

Visszajöttek Bécs höl, 
Pár milliót kidobván 

Az ország zsebéből

No de hiszen az a pénz 
Nem esett szemétre, 

Sokat kaptak cserében 
A jó urak érte.

A magyar nyelv jogáról 
Kedvükre vitáztak,

S mint a féle szakértők, 
Agyukat próbáltak

Végül s ez a legdicsó'bb, 
Mit ember elérhet 

Végigettek emberül egy 
I ’dvari ebédet
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Brachkrogen Dávid
— jókívánságai _

Gólya Friczi aranyköpései.

I

djél be te edj po- 
O k itt. ozotáncl ődvözőlgyed!

() kisvosőt mazdanyu 
botoljék meg tebenned !

— Kapjad te edj muz- 
gósítási poroncsot o királyi 
ödjésztül!

— Szovozzad te köszö­
netét. mentü-edjesőletnek 
o gyars és pantas kiszal- 
gálásért!

— Ledjél te betegápul ó
_ __ ___ odj moszka hódi hajón, o

mi elsőjedte !

— őnnepelgyél te meg o süketséged negyed- 
százados o'vobileumát !

— Az öregem sehogy - 
sem akar pénzt küldeni. 
Már azt sem hiszi el, hogy 
a bukásért is csak meg 
kell fizetni a vizsgadijat.

— Igazán nincs más vá­
lasztásom, minthogy vagy 
kivándoroljak, vagy pedig 
elvegyem a bevándorlóit 
galicziai kisasszonyt,akinek 
jövedelmező pálinkás boltja 
van.

— Még egyszer figyel­
meztettem erre az ultima 
ráczióra az öregemet. Lelke 
rajta, ha csúffá teszem a 
famíliát.

- Legyék teneked oil ej an nyögött éjszokáid 
mint oz orosz czárnok !

— Dicsérgyenek mek o te fiodot ógy : éppend 
olejan lditnivolu. mint oz opja !

— Sopánsak edj üveg ledje szükséges o tiéd 
páposzemedbe !

Biró előtt.
Biró : Maga azzal van vádolva, hogy a leg­

utóbbi tüntetés alkalmával a panaszos boltjának ki­
rakatában összetört tiz üveg likőrt. Miért „tette ezt ?

Vádlott: Kötelességem parancsolta, biró ur. Én 
ugyanis működő tagja vagyok a helybeli alkoholéi 
lenes páholynak.

Biró : Helyesen cselekedett, nemeslelkii férfiú : 
fölmenteni önt vád alól.

Sötétben o te orrod ledje neked o villomos 
zseblámpád !

Művelt társolgást tanulja! te o vosárnapi 
katona korzón !

— 'fedjél te edj kéjótazást Port-Arthurba orosz 
liadihojon !

— Almadjál te o böjti éjszokákon o forsongi 
váltóidról !

— Ledjél te póttarthalékos és hódítsák mek ve­
led o Hol kánt !

A csehek.
Nem obstruál, jó! viseli 

Magát a cseh nemzet. 
Csak egy kicsit tüntet a szent 

Muszkaország mellett.

Közös érdek kapcsol össze 
Valamennyi sz/ávot! 

Egyesülni és letörni 
Az idegen jármot,

Ezt a jármot a hü csehek 
Úgy nevezik : osztrák 

És nyakukról, ha lehetne 
Szívesen ledobnák.

Bárcsak győzne, sóhajtoznak, 
Az orosz Japánban,

Hátha aztán folytatná a 
Szent háborút va/ahára 

Itt, Ausztriában !

Vihar ellen.
R/au : Hallotta a ti. xij miijén vihar volt máma a kéviselö- 

liázban ?
Grün : Ila vihar volt, miért nein csokink bt; az. obiokokat.

Hidegvér.

/JÉxé

Hölgy (felháborodva): meddig szándékszik még 
követni, uram ! ?

Ur (nyugodtan): Az tisztán attól függ, hogy 
nagysád hol lakik ?
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás

Eltökíltem magamba, 
hogy ragasztok még egy 
giriffet a Nyalka mellé, 
akkit pedzettem is mán 
ennyihánszor a kunesor- 
góba fúró Szabónak, 
mer neki jó fogalma van 
a lúho, ősz mondok ki­
jöhetnél kedden a lóvá­

sárba tesvír. Kijön 
aszongya.

Na jó. hát én önsaját 
még a naffejöttit se vál­

tam be, ha még setít hajnalon lapiezkán figyelmez­
tettem a Nyalkát, mondok hapáré görcsös, gyere 
faggyúzzuk meg a ezimborádat.

Nyögött rá egy jóreggelt, aut sóhajtott egy 
búskeservest, oszt felállott. Befogtam, kimentünk.

Csak járkáltam oszt odaki a vásárba, mint a 
gazdátlan kutya, mer lassan gyűlt a lúi társadalom, 
de aut oszt jöttek a falusi zsirosfiilűk furcsán, vót 
lú dögivei.

Szemet veték oszt egy Sárga kant-zára. rácsa­
pok az ostorral, hogy érzíkeny-i vasse : hátra rúg, 
mondok jó vír van benne.

Szenes Miska vót a gazdája, a piresi kupecz.
— Mire beszólsz evei a vín csonttal no ? - 

kérdem Miskátul.
— Hát tudod mit — aszongya — egy ötven 

koronásbul visszakapsz egy liter bor árát, de az ál­
domást te fizeted.

— Nem úgy lesz a mondok, egy húsz koro- 
násbul aggvál vissza, oszt akkor ihatunk.

— A holló igazicscsa meg a szemed go jóját 
— aszongya — ne csúfold a jószágomat.

Mondok : a szemed hejj in lián nyák be a garast, 
hát nem ládd, hogy a bűritűl kiválva nincs benne 
fizető

Aszongya erre, hogy az én bűrömet szeretné 
mán a szárító rúdon látni, de azír a rígi esmerees- 
csíg fejibe nem bánnya. ha két pengőt kienged is 
az árából.

— Nem mászik a zsebedbe több tizenöt pengő­
nél írté, ha itt előttem kitör is a nyavaja, — mondok.

— Egy koronát löksz még rá'? — aszongya.
— Két garast kötélre, — mondok.
Hogy oszt látta, hogy megmakacsítottam maga­

mat, idatta.
Na hát még ijen jószágom nem is vót, mer e 

mán oszt ló, ha ló kell. füstint be is fogam poróba - 
kippen, koczogott élig rendesen ; eezczer csak oszt oda 
Kittem neki istenigazába, nem azír. hogy muszáj lett 
vóna, hanem azír, hogy hadd tuggya meg, ki ííl a 
faránál. Na meg is tutta, oszt azóta tuggya is, mer 
mihint felemelem az ostort úgy tekeri előre a hap- 
l>áré, hogy a szegín Nyalka még a nyelvit is kiüti 
mellette kinnyába.

Hát mos mán oszt a kereset is fejjebb mocz- 
czant hálá legyik az Istennek, jó órába 1 egyik mondva, 
el is toki Item magamba, hogy kipuczulom magam 
az adósságbul, nem küllődök tovább.

Még ha a jó Isten megsegít, egy tehenet is 
veszek, leginkább a gyerekek örviír. de azonba 
magam is ílek-halok a karimás kásáír, aho pég sok 
té kell.

Hogy oszt ijen jó vásárt csaptam, kéezezer se 
haltam mondani fúró Szabónak, hogy mennyünk be 
a Boka tekerő be, ha ízibe bementünk, mer az alkunál 
ű is jelenleg vót. kiírkezett a vígire, oszt jól erá- 
nyozía a sort távojrul a szeme kacsintásával. Hát 
mondok, ne mongya, hogy ingyír forgott a szeme 
gubója, megfizetem a fáracscságát.

Le is kergettünk 5 üveggel egy-kettőre, oszt 
mán ipp a hatodikba akartunk fogni, mikor ehen 
lip be a sógor oszt aszongya, hogy ez eddig megjár, 
hogy isztok, az is megjár, ha én is iszok. iszok is 
mingyá ne fi jj etek semmit, hanem hát am inon dó 
rónék, hogy rogyásig oszt most ne igyunk.

Nem is aszongya Fóró csak tisztessíges ro­
gyásig.

Addig se aszongya a sógor, mer mír azír, hogy 
itt van Blaháné, oszt még ma asztal megnízzük.

Abbiz Istók csupa derík lesz, mondok, mer 
! eszem a szíp száját, héj heg sokszor szíven lökött 
; ide elő aval a kegyetlen szíp leshez álló érvínyvs 
I nótájaival. de takaros egy fejír cseléd is vót, még 

akkor nekem se verte ki az ág a szememet, oszt ha 
■ eeczer máskor hummit vittem neki a táj igán, bion 

még rám is mosojintott, akkit nem attain vóna a 
! veres to rom ír.

Na hát tévézett a sor Fóró Szabónak is. mer 
ű is esmerte a szíp asszon! még ján korából, mikor 
még itt bejbe Debreczenbe elkeszte a jácczást. Nem 
is komédiázás vót a. min’ mos mán akkit izéinek, 
ha ojan egy igazándi érvínyes eránvos cselekvís, 
hogy no, oszt nótázott csicsergett az ugv, hogy nyilia 
asz hittem, hogy az ujjasom zsebíbe van egy 

I pacsirta saját őszintén.
Na hát most is pacsirta még fi, csakhogy kö­

réi- pacsirta, mer miliőin nem láttam, ugyan neki 
; dalmaliodott. de azír most is azt mívelte véljünk, 

mint ennek előtte, mer úgy megfiataloltunk ott héjbe 
a színházba mind a hárman, hogy alván fejű-cseléd 
csak ott ült körülött n -, a mind elszökött onnan a 
játík vígire, elhuzóttak a túlsó ód arra.

Hát nem is csudálkozok én mos mán azon. 
hogy mir hijják a színházba a legfűvebbik hejjett 
kokasűlőnek

Na élig a hozzá, hogy kegyetlen szíp vót a 
Blaháné játík ja. őszi csak az a kár benne hogy el 
ment, mer elníztük vóna egy hétig.

De majd eljön még ü; bion csak jöjjík is, mer 
mihóta elment, azóta ojanokat sóhajtok ícczakának 
idejín az istállóba, hogy a két ló csak cső váj ja a 
fejit.

Gazdák ha nagy terméshez akarnak jutni, Mauth-
ner-féle magvakat vessenek. Idei árjegyzékét, mely 
—(j oldalra terjed, — Mauthner Ödön cs. és kir. 
udvari magkereskedése Budapesten, Rottenbiller-utcza 
d-i.. mindenkinek ingyen megküldi A kitünően tisz­
tított. legnagyobb csiraképességgel biró, fajtiszta 
magvak arai alacsonyak. Különösen fölemlítendők 
az impregnált takarmány répa magvak és a legneme- 

1 sebb gabonafélék dús választéka.

vi'.PjM

Járdamm
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Tavaszi divat. A ragyogó nap, a csiripelő madarak, a tér- j 

mészet ébredése, mind a boldogító tavasz közeledését hirdetik ! 
nekünk és hölgyvilágunk epedö szívvel lesi, várja a legújabb j 
divat termékeit. Erről Schweizer és Trsa. luzerni (Svájcz) világ­
hírű selyem áruháza a következőket Írja:

A selyem-divat újdonságai a jövő évadra oly számosak és I 
meglepők, hogy a kiválasztás igen nehéz munkát képez. Foulard ' 
és mosó selymek — csodaszép és egészen uj színekben — ör­
vendenek legújabban a legnagyobb keresletnek. A gyönyörű virá­
gos sziliek mellett, leginkább a gömbölyű és csíkos szövésűtek 
hódítanak. A legújabb ton lard szöveteket e nevekkel ruházzuk 
lel : l1 oulard Japan boules, Pongé Pompadour, Japonais fazonúé, 
a pois stb. Az igen kedvelt mosó selyem szöveteknél az áttört 
szövés mellett a csikós és virágos színezés is gyönyörű hatást 
idéz elő. A Tátiét újdonságai sem kevésbé meglepőek u. m. Taf­
fe las jaspé, Taffe tos a jour stb. továbbá a Loisine-íele szövetek- j 
ben I Louísine cadrillé, Louísine chiné, fazonúé á boules, Arin űré 
cltiné pointíllé stb. Csodaszépek ". Messaline, elaír de Lnne, Leu- j 
telles Pompadour, Pekin fakóimé á jour, Pék ín brodé, Da mas I 
picoté, Crepe mirettc, Neigeuse, Prüderie rayé, úgyszintén a leg­
divatosabb Schautung és Japonais brodé valódi svájczi hímzéssel- j 
fenti czég különlegessége.

Ha említést teszünk még a nyers selyemszövetekről, me- j 
Ivek teljes női öltönyök készítésére fölötte keresetlek ezzel némi 
képet szolgáltattunk legújabb gyűjteményünk gazdagságáról, mely 
kívánságra bérmentve és díjtalanul megküldetik és mely gyűjte­
mény érdekesebb minden leírásnál,

Álmatlanság.

Egyész éjjel nem aludtam.
Álmatlanság bántja?
igen ; a kis fiam álmatlansága.

I vgayenek gvajezi selymet! |
Kérjen mintákat fekele. fehér vagy színes újdonságainkból, 
különlegesség: ioulard-selyem. nyers-selyem, Méssalines, 
Louisines, svájczi hímzés Stb. ruhákra es blúzokra mé­
terenként 1 korona 15 Imertöl kezdve.

Eladunk közvetlenül magán embereknek és a kivá­
lasztott selyem-szöveteket vám- és vételdij mentesen 
házhoz szállítjuk.

Schweizer \ Go., Luzern U13 (Schweiz)
Selyemszövet áruház Kir. udvari szállító.

&
Nlihalovits I. gtjógyszerfcára

a . Kigyó ‘ hoz D ebreczen,
Főtér, a városházzal szemben.

Ajánlja a teljesen szinmentes 
h;|- in- arcz s kézbőr

tásu í.xTlUlIltt 1 finomító, szé­
pítő szerét, mely folyadék amíg artalmatlan- 
ságra nézve teljesen egyezik a vaselin s gly- 
cerinnei, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja Hatása gyors s biztos. A szélkifujta 
arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi s pouder alá 
is igen ajánlható. Mini bőrápoló szer párat­

lan ! Egy üveg „Mollilergin" ara 1 korona.

Amerika indulás Havréból minden szombaton 
Menetjegyek a Franczia vonal által. Jó 

es gyors szállítás, heleerlve bort és likőrt. Közelebbi 
felvilágosítást ad ingven es bérmentve a Franczia vonal
BECS, IV., Wehringergasse 8.

Epilepsia.
Becs

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
mentve : Schwanen-Apotheke,Frankurt a ffl.

HOTEL STEFÁNIA
II., Taborstrasse 12

Központi fekvés 5 perez a Stefansplatztól, 2 
perez a Stadtbahnboftól. Omnibusz és Közúti vasút minden irány­
ban és az összes vasul! állomásokhoz a szálloda előtt indul. Újon­
nan és modernül berendezve. Villanyvilágítás összes helyiségekbe. 
Fürdő és melegvizvezeték. Legnagyobb kényelem. Szoba árak: 
I. emelet 1 f. SO k., II. era. 1 f. 60 k., III. 1 frt. 40 kr. Kiszolgá­
lással és világítással együtt. Mérsékelt árak kereskedelmi utazók­
nak és hosszabb tartózkodás esetén. Étkezési kényszer kizárva.

Witzmann Károly, szállodás.

Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. Vil­
lám mü berendezések kizárólag FÖLDVÁRI 
L. debreczeni első electro mechanikus ké­
szít a legtartósabban Kossuth-uteza 1. szám 
az udvarban. Uj berendezéseknél mástél 
évi. javításoknál fél évi díjtalan rendbentar- 
tás, villamos műszerek, telefonok, villamos 
házi csengek felszerelése és villamos zseb­
lámpák raktára. Villanyos házicsengők és 
telefonok jókarban tartását évi három koro­

nától feljebb vállalom.
■mum Telefon szám 168.

Polgári Takarék és Segélyszö­
vetkezet

Piacz utcza 83-ik szám Geréby ház
1904. január lió 1-én kezdődő

Vili. évtársulatára
kölcsönöket kedvező visszafizetési feltételek és 
jutányos kamatláb mellett, már most is folyósít. 
Kérvények gyorsan intézteinek el.

Az igazgatóság.
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Családi Singergép 32 forint. *"W| 

Értesítés«,
Az illant jegyzett czég :i maga nemében azon páratlan ked­

vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utánlizctós nélkül, kitanitja a diva­
tos" női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn. 
úgy a legdivatosabb nöiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén dí jmentesen adjuk. 
—Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. ™——.—_

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika bajős Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb a rak vs kedvező fizet si feltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER villanymüszerészek

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

C U 7(( kipusztitja az összes :rllCHSOl patkányokat, házi- és mezei egereket, embe­
rekre és házi állatokra való veszély nélkül:

„Fuchsoi
„Fnclißol“

I kipusztitja az összes férgeket, a. m. poloskát 
‘ bolhát, svábbogarakat, molyt, stb. a tajzattal

együtt.

nem általános szer, hanem minden áliatnem 
részére külön szer létezik.

Kapható vidéki városokban, gyógyszerészeknél és 
füszerkereskedőknél.

Debreczenben; Kontsek Géza. Geréby Fülöp Utódai. 
Rickl József Zelmos, Both Antal urak keresi-;.-desében 

és Szilcz FerencZ ur gyógyszertárában.
Közvetlen kapható UIHÁZY ÁRPÁD és TÁRSAI 

vegyészeti laboratóriumában Pozsonyban.

Tüdnhptpffpknpk kz °rvos‘ kongresszuson Leyden tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1.200.000
1 UUUMCICgCIUlC&. ember tudoveszes es ezek közül kb. 180.000-en lesznek" áldozatai e borzasztó heti----- nek \ tüdöbaj

előidézői a uber-baciUusok amely baeillusokut minden ember belelegzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen Ka mar m„<t s/erem-serc 
sokan nem lesznek tuberkulozikusokka, abból az tűnik ki, hogy az emberi test azzal a tehetséggel bír, hogy a belélegzett tuberba- 
cillust artalmatlanna teszi. (in. ahol a légcső számos finom ágacskává széjjel oszlik, a tüdőbe vezető k l "miri'zv az úgynevezett
drJZLtI^itnt°om1fnSitekri \anílak’ " ™elyeknek rendeltetekéről a tud....ánv sok ideig nem volt tisztában. Most azonban Hoffmann
dr. kutatásai nyomán tudjuk hogy ezek egy egesz külön folyadékot készítenek, melv a betegségi tüneteket ........... pusztító há­
tasukat megkezdhetik a tüdőben, megsemmisít.. Ahol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyüngcsé» va-v más or-anikus akadály 
folytan nem tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni és ahol a tüdő meghűlés, pár Va.'v e»véb= "befolyások következtében
erzekeny, ott a betodul tuber-bacillusok megmaradnak és elöbb-utóbb bekövetkezik a bet..... . => '

Itt tamadt a gondo.at : a pajzsnnrigy erősítése által a tuberbaoillus pusztításának elek veim,
, - ,.Ez‘a k?z!h gondolatot felkarolta Hoffmann dr. ... a pajzs,nirigy-erősitő anyagból saját nme készített o"V .«y.Wib .szert tüdő-
baj (krónikus katairus es ászkor) ellen, melyet Glaixlulennek nevezeti el. - • r* •
friss nizSÄ6ietoszmÄ’veea ''T'"' ^zséges és állatorvos, felügyelet alatt frissen vágott juh
r .... pajzsmingyeiböi lesz készítve, a termeszei maga adja a gyógyszert minden betegség ellen csak találni kell A naizsmir

...E“iri‘"' .... .. .................... ... ............ k'oa.5 gr. . O.fgr.
é. ‘ft. “élviEI' « "- •««< -y =!—I»dik. kó ................

Sok orvos és magánlevél bizonyltja e tüdővészt gvi>vitó szer na-v i-rlé-k.'-t <:ii,,i  ............. , , ,mutatott, hol más szert nem használtak. ' .... . m:n sok ....SleI'° gyógy........ redmenyt
GJandulénl készíti Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gvára, Meerane (Szászországi és , ,« , , • ,

Torok I°Zsef gyógyszerésznél. Budapest, Király-utcza 12., üvegekben. 100 tablettával V kor Éo 111 n’ Sí
fuzetkek a gyógyító módról, orvosok és gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az ' kor. Kimeríti 

értéktelen utánzatéktó 1
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a t'öpostával szemben.
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Ä világhírű ßpfurtl vefceménij 
magvakról szóló legújabb

0:1 magijai1 kiadású
F

kertek es mezők számára megjelent, melyet 
minden t. olvasóinknak ingyen és bérmentve 
megküldünk és kérjük azt egy levelező-lapon 

megrendelni.

Liebaii ^Co, udvari szállítók, 
magtermesztők, mil­

es kereskedelmi 
kertészek

mr Erfurt 1. -w
1 . i. A vetemény magvak behozataláért

nem kell vámot fizetni. Kgy 5 kgos. posta­
csomagnak a szállítási dija Magyarország 
bármely postaállomására csak 60 fillérbe kerül


